
Prasība, kas celta 2006. gada 22. novembrī — Itālija pret
Komisiju

(Lieta T-335/06)

(2006/C 326/160)

Tiesvedības valoda — itāļu

Lietas dalībnieki

Prasītāja: Itālijas Republika (pārstāvis — G. Aiello, Avvocato dello
Stato)

Atbildētāja: Eiropas Kopienu Komisija

Prasītājas prasījumi:

— atzīt, ka Komisija nav veikusi darbības pēc formāla lūguma
rīkoties atbilstoši EKL 232. pantam — tā prettiesiski nav
pieņēmusi ārkārtas pasākumus, lai atbalstītu Itālijas
mājputnu gaļas tirgu atbilstoši Padomes Regulas Nr. 2777/
75 14. pantam attiecībā uz cāļiem, kas tika iznīcināti putnu
audzēšanas iekārtu trūkuma dēļ apvidos, kuras skāra putnu
gripa un tika piemēroti ierobežojoši veterinārie pasākumi
attiecībā uz brīvu apriti laika periodā no 1999. gada
decembra līdz 2003. gada septembrim;

— piespriest atbildētājai atlīdzināt tiesāšanās izdevumus.

Pamati un galvenie argumenti

Itālijas valdība Eiropas Kopienu Pirmajā instances tiesā cēla
prasību par bezdarbību, Eiropas Komisijai nepieņemot ārkārtas
pasākumus, lai atbalstītu Itālijas olu tirgu, ciktāl tas attiecas uz
mājputnu tirgu.

Pamatojot tās prasību, Itālijas valdība uzskata, ka:

(1) pārkāpts nediskriminācijas princips starp Kopienu ražotā-
jiem, kas noteikts EKL 34. panta 2. punkta otrajā daļā, tā kā
pēc tam, kad Itālijai tika piešķirti ārkārtas pasākumi, lai
atbalstītu vienīgi olu tirgu, tika atteikti līdzīgi pasākumi
mājputnu gaļas tirgus atbalstam, kā rezultātā Itālijas
mājputnu ražotāji tika diskriminēti salīdzinot ar Nīderlandes
ražotājiem, pretēji EK līguma 34. panta 2. punkta otrajai
daļai;

(2) Komisija, atsakot pieņemt ārkārtas pasākumus, lai atbalstītu
tirgu arī attiecībā uz vienas dienas veciem cāļiem, kas tika
iznīcināti putnu audzēšanas iekārtu trūkuma dēļ, pārsniedza
pilnvaras, kas tai ir piešķirtas ar pamatregulu par mājputnu
gaļas tirgus kopīgo organizāciju, un kļūdījās, novērtējot
Itālijas mājputnu tirgus situāciju, kā arī attiecībā uz tai
pieejamo informāciju par ražošanas struktūru;

(3) pārkāpts un nepareizi interpretēts Regulas Nr. 2777/75
14. pants, jo Komisija nepamatoti atteica veikt ārkārtas pasā-
kumus, lai atbalstītu tirgu saistībā ar vienas dienas veciem
cāļiem, kas tika iznīcināti putnu audzēšanas iekārtu/iespēju
trūkuma dēļ, bija balstīts uz nepareizu Regulas Nr. 2777/75
14. panta interpretāciju.

(4) pārkāpts labas pārvaldības princips, objektivitātes princips,
taisnīguma un pārskatāmības princips.

Prasība, kas celta 2006. gada 28. novembrī — UniCredito
Italiano pret ITSB — Union Investment Privatfonds (“UniC-

redit Wealth Management”)

(Lieta T-337/06)

(2006/C 326/161)

Valoda, kādā sagatavots prasības pieteikums: itāļu

Lietas dalībnieki

Prasītāja: UniCredito Italiano SpA, Dženova (Itālija) (pārstāvji —
G. Floridia un R. Floridia, Avvocati)

Atbildētājs: Iekšējā tirgus saskaņošanas birojs (preču zīmes,
paraugi un modeļi)

Otra procesa Apelāciju padomē dalībniece: Union Investment Privat-
fonds GmbH

Prasītājas prasījumi:

— atcelt apstrīdēto lēmumu.

Pamati un galvenie argumenti

Kopienas preču zīmes reģistrācijas pieteikuma iesniedzējs: prasītāja

Attiecīgā Kopienas preču zīme: vārdiska preču zīme “UniCredit
Wealth Management” (reģistrācijas pieteikums Nr. 2330066)
attiecība uz precēm un pakalpojumiem, kas ietilpst 16., 35., 36.,
41. un 42. klasē

Iebildumu procesā pretstatītās preču zīmes vai apzīmējuma īpašniece:
Union Investment Privatfonds GmbH
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Pretstatītā preču zīme vai apzīmējums: vārdiskas Vācijas preču zīmes
“UNIFONDS” (Nr. 991995) un “UNIRAK” (Nr. 991997) un
grafiska Vācijas preču zīme “UNIZINS” (Nr. 2016954) attiecībā
uz 36. klasē ietilpstošajiem pakalpojumiem (kapitāla investīcijas)

Iebildumu nodaļas lēmums: iebildumus daļēji apmierināt, ciktāl
sajaukšanas iespēja tiek atzīta attiecībā uz kapitāla investīcijām

Apelāciju padomes lēmums: apelāciju noraidīt

Izvirzītie pamati: Kļūdaina plašākas aizsardzības teorijas, kuru
Eiropas Kopienu Pirmās instances tiesa ir ieviesusi 2006. gada
23. februāra spriedumā lietā T-194/03 Brainbridge, par labu tā
sauktajām sērijveida preču zīmēm, piemērošana.

Prasība, kas celta 2006. gada 30. novembrī — Grieķijas
Republika pret Komisiju

(Lieta T-339/06)

(2006/C 326/162)

Tiesvedības valoda: grieķu

Lietas dalībnieki

Prasītāja: Grieķijas Republika (pārstāvji — I. Khalkias un
S. Papaioánnou)

Atbildētāja: Eiropas Kopienu Komisija

Prasītājas prasījumi:

— atcelt vai grozīt apstrīdēto Komisijas lēmumu tajā daļā, kas
attiecas uz finansējuma sadalījumu, kas piešķirts Grieķijas
vīna dārzu pārstrukturēšanai un pārveidei, ņemot vērā
pareizo statistikas informāciju, kuru prasītāja 2006. gada
22. septembrī iesniedza Komisijai, un iedalīt finansējumu
Grieķijai.

Pamati un galvenie argumenti

Grieķijas Republika apstrīd Komisijas 2006. gada 4. oktobra
Lēmumu K(2006) 4348, galīgais lēmums (OV L 275, 62. lpp.),
ar ko 2006. finanšu gadam nosaka galīgo finansiālo asignējumu
sadalījumu dalībvalstīm par noteikta lieluma platību hektāros,
ņemot vērā vīna dārzu pārstrukturēšanu un pārveidi saskaņā ar

Padomes Regulu (EK) Nr. 1493/1999, Grieķijas Republika lūdz
atcelt vai grozīt lēmumu tiktāl, ciktāl tas attiecas uz Grieķiju, jo
atbilstoši tās apgalvojumiem, Komisija:

(a) neņemot vērā informāciju, kuru prasītāja tai iesniedza, ir
pārkāpusi pienākumu sadarboties, kurš regulē attiecības
starp to un dalībvalstīm;

(b) neatzīstot pilnīgi skaidru datora kļūdu, par kuru tika savlai-
cīgi paziņots, izdarot attiecīgo labojumu, ir pārkāpusi labas
ticības un labas pārvaldības principu;

(c) ir pārkāpusi vienlīdzības un samērīguma principu, tā kā
Grieķijas finansu atbalsta zaudējums (EUR 1 129 015) ir
nesamērīgs, salīdzinot ar minēto datora kļūdas labojumu
informācijā, kas tai tika sākotnēji nosūtīta, un, visbeidzot;

(d) ir pārkāpusi principu, ka ir jāsasniedz labvēlīgs rezultāts,
ņemot vērā to, ka vīna dārzu pārstrukturēšana un pārveide
(Regulas (EK) Nr. 1493/1999 (1) 11., 13. un 14. pants un
Regulas (EK) Nr. 1227/2000 (2) 16. un 17. pants) ir būtisks
pasākums, lai uzlabotu Kopienu vīna dārzu kvalitāti, savu-
kārt finansiālā asignējuma nepamatota samazināšana Grie-
ķijai liedz īstenot šo Kopienas mērķi.

(1) OV L 179, 1.–84. lpp.
(2) OV L 143, 1.–21 lpp.

Prasība, kas celta 2006. gada 30. novembrī — Stradivarius
España pret ITSB — Ricci (“Stradivari 1715”)

(Lieta T-340/06)

(2006/C 326/163)

Valoda, kādā sagatavots prasības pieteikums: spāņu

Lietas dalībnieki

Prasītāja: Stradivarius España, S. A., Arteixo, La Coruña (Spānija)
(pārstāvji — G. Marín Raigal un P. López Ronda, abogados)

Atbildētājs: Iekšējā tirgus saskaņošanas birojs (preču zīmes,
paraugi un modeļi)

Otra procesa Apelāciju padomē dalībniece: Cristina Ricci
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